
ubc rat ksdnv ,tu rhgv ,t ,trk wv srhu
 /// ostv hbc(v-th)ostv hagnn ,urusk oaurv - 

     t :h"arost hbc tkt !?ohkndu ohrunj hbc tna ?hn hbc tkt - ostv hbc
vcuyc upf ukt ;t 'whsng v,,b rat vatvw (ch 'd) rntu vcuyv ,t vpfa iuatrv
ka uyuap ubsnkn h"ara vn sckn /kucnv in oyknu vcuy oghpava hnc surnk
ka uh,ukugp kfna ubsnkk od uhrcs ohtc 'wostv hbcw ,uch,v ka iaurhp - tren
cure vhv rcf vdkpv rus sg iuatrv ostn hrva ',urus hrusk oaur rmub ost
vz vhva iucajv hp kg] iuatrv ostk ohragv rusv uhv rcf vnvu 'vba ohhpktk
uktf ovhbhc uhv rcfa sutn if,hu 'iuatrv ostk ohragv rus vhva ovrct hnhc
iuatrv obhezk otyj ,t ihhsg uxjhh if hp kg ;tu '[r,uh rjutn rusc uhv rcfa
odp orda vz tuv iuatrv ost ka wvcuy ,uhhpfw ka tyj u,uta ,rnut ,tz /ost

/tyjvvz rjt ohfanb uhvh ov oda ord odp u,utu ',urus hrusk
ost vaug ohngpk 'ubhagnc rhvz ,uhvk ubhkg kyun vnf sg itfn ubt ohsnku    
u,gs kg vkgn ubhtu 'oukf tku vag tk vrhcg v,ut sckna uk vnsbu vrhcg vzht
scknu ostv ka uh,unmgc oaur vaug tyjv hf 'uapbk vkcj ord tyjv sckna
usugc skuuhauhtmtm kfc odp u,ut lanb 'u,kuuhtc ,«uB*J,k u,chxc vuut,na vn
hgmnt tyjv vz vhvh ohngpku /tyjv u,utc ov od ukafh lfn vtmu,fu 'ununc
'ouen ka u,cuyc vpf er ostva itf ohtura unf 'r,uhc vrunj ,pxub vrhcgk

/k"r otrucc surnk od uaecu vzn runj tyjc vdkpv rus ukafb lfn vtmu,fu
    u,uvn ,t lpvn cuy vagn vaug ostafa 'ohcuy ohagnc od ohtur vz ihgf

hf '(:dh vkhdn) trndc ohrtucn ohrcsvu /uhrjt uhtmtmc od unuahr lanbu 'vcuyk
,t vkd, tku eu,a, er ota vbhcv 'vk kkug vhcta vn kjr v,tra vgac
'vkusd v-n,-f*j,F v,gn c/J-j/T1J ivu 'ehsmv vkgc iv 'ohrcs hba jhuur, vtkk ohbnhxv
,t ahhck tka hsf okut /vshxpv gubnk vnfj,vu 'skubv ,t v,tr atrn rcfa
vsngn kg ivu 'cegh ka u,hc ,reg ,uhvk v,cuy kg iv kg r,uuk vnhfxv v,ujt
ibud,vk lht vgsh tka vkhxff v,gn c/J-j/T v-n,-f*j,k c/J-j/T1J ouenc hf 'vsucfu
'wvubgwvu w,ughbmwv ,shnn thv v-n-f2j ouenc vkhpa ,uhvk uz vnfxv /gush htnrn
kg od vghpavu 'v,uvnn ekjf ,ughbmv ,shn vfpv,b iuhxbc v,shng rfacu
,ughbmc dvb,vk o,cujn ovhbhg ,t r/u,b3x tk vkusdva ufz ov oda 'vhrjt vh,urus
v,hva r,xtc ivu ',ughbmc rjc vfuknk vfza rjt oda kutac iv ,tz ohturu 'vubgu
v,hv o,xv inu /vc vgucy v,hva ,ughbmv ,shn ,ufzc vfuknv kg r,uuk vbfun

 /l"bc ,tz ohtur ubt ukt hbaca tkt vhtmtm rtac od vgucy uz vshn
   vhrjt vh,urus kfk sgx vb,b v,udvb,vca 'kjr ubhnt ka v,ufzk ;ezb z"f

vrus hbc kd khmvk v,ut v,fhz uz vshna ohtur ubt r,xtcu /uz vcuy vshnc dvb,vk
thva auruajt gsh tk v,skun ,tu vng ,t v,khd tka rjtn hf 'k"r v-h-k,F3n
kf hf /vkyck jrfuv vrhzdv kkfc thv v,hva iuhfu ohsuvhv kg vhkf rzdu 'vhsuvh

/kusd euzhjk ukt ubhrcs uhvh iuhxb ,gacu 'cyunk ivu cyk iv ',urusk ihbc thv vkugp

vc,v j,pu vkgnkn vbkf, vnt ktu vc,k vag, rvm
 /// vag, ohahkau ohba oh,j, oha, vsmc(zy-u)

ostv ,sucg rehg ihbgc -
     t'ostk ohbuhkg - uz cd kg uz ,uhkg aka - ohakau ohba oh,j," :h"ar

 /k"fg '"kczk ohh,j, ',upugu vhj vnvc rusnk ohgmnt
iputc vch,v ,ubck jb ,t v"cev vum gusns 'h"ar hrcs rtck ahu     
ot ik ,pfht vn 'kczvk sjtu ',nvcvk sjtu 'ostk sjt ',unue wd vhvha
jb ,t v"cev vuma vzn ibhzjs ?,unvcv ka vnue u,utc sjhc ohabtv vhv
sjuhn ouenu 'ohabtk sujhn ouen tv,a v"cev shpev f"ga ,unue wd ,ubck

?vnku gusn c"m rcsvu /kczvk sjuhn ouenu ',unvck
,nvcv ka vkmv ka iputv gusns 'c"m t,khn lv rehgs 'rtck ah sugu     
vcrva ibhgsh ubt hrv /u,jpanu jb og sjhc vch,v og tv,a teusc vhv
gusn f"gu 'ohbput vnfu vnfc ,nvcv khmvk ihkufh v"cevu 'ouenk ohjuka

 ?vch,vc jb og sjhc o,kmv tv,a lrum vhv
rat kf" :(cf 'z) ch,fs /vch,v kt jb og utc tk ohdsv vbvs 'r,uh sugu      
(th 'ck) vcr arsnc t,htu /"u,n vcrjc rat kfn uhptc ohhj jur ,nab
- ohc uhva ohdsv kct 'u,n wvcrjcw rat kf teuss (c 'je) ihrsvbx wndcu
kt jb og tck ihfhrm uhv tk ohdsva unf 'f"t /xubheut ohk ujrcu 'u,n tk
ihfhrm uhv tku rjt iputc ,nvcv od khmvk kufh vhv v"cev if unf 'vch,v

/c"m rcsvu /vch, kt jb og tck
'.rtv kg ofrs ,hjav kucnv rus vbvs 'vz cahhk s"bgk rnuk vtrbu     
n"nu /ohns ,ufhpau ,uhrg hukhd 'z"g ',runjv ,urhcg kg urcgu /tkp iputc
kg obhs rzd o,jb gusn oharpnv wevu /kzdv kg tkt obhs rzd o,jb tk

 /rcgh ktu drvhc ov ukt 'kzdn runj r,uh ova ,urhcgcurcg hrv 'kzdv
 rthcu     iiii""""ccccnnnnrrrrvvvvthva hbpn tuv kzdv kg obhs rzd o,jba ogyva (dh 'u) 

,hjav ifhv sga ibhzj hrv /orhvzvk thcbk lrum vc ovk iht ',kfan vumn
arsnc t,hts tkt 'sug tku /kfav chhjn ova ohrcs kg od urcga ifrs
rmh ah vyurp unf cuaj rcs kuzdku 'vyurp vuan ,ujp ukzd kucnv rusa
iht sg ofrs ,hjava ouan tkt ubht 'vzf ,ujp rcs kuzdk kct 'vut,u grv
unf udhvbvu '"hnvc apb" ann uhv tkt 'kkf kfav ovc uyka tku /;ux
/kucnv ,t thcvk v"cev lrmuv 'vzf v,javcu /umra vn kf vauga ',uhjv
ihcvku 'vnvck ost ihc eukhjv ihcn u,jpanu jbc vhv okugv iueh,v iputu

 /uka hnvcv apb kg ukfa ykuaa vz tuv ost ka u,uvna
u,uvn ,utrk 'vch,vk ,nvcv thcvk lrmuv jb vz ogyna rapt f"gu      
apb kg yukak tuv ost ka u,hkf,u 'vnvc ubht osta ihcvk vnvc ka
,rurvk ,nvcv in ,rjt vnuec ov ohabtv vz ogyn rapt f"gu /uka hnvc

/ovhbhc kusd eukhj aha

"rughbu ubhn ,t ihn tmn" - Our Gemara discusses one who purchases rhm (brine from a fish when it is salted) from an .rtv og and must be concerned
that it is tny. Water was added to this rhm, which was then used as a dip and sometimes as an ingredient to flavor other cooked foods. One who
wishes to be rvyn this rhm may perform veav by touching it to the water of a mikvah. If the mixture consists mostly of water, veav is effective
because it is a valid method to be rvyn the water. If the fish brine is the majority and the water is a yughn, the mixture is not tny anyway, since
fish brine is merely the vghz of the fish and is not considered an kfut. The water is kyc to the fish brine and is not tny. vhnrh wr explains that this
applies only when the rhm  is used as a dip. If it is added to a pot containing other water, the water in the rhm, although previously kyc and
considered ruvy, combines with the other water and may become the majority over the fish brine, causing the mixture to be tny. This principle is
known as "rughbu ubhn ,t ihn tmn" - a ihn can find its like ihn and be reawakened, joining with the other like ihn to become the cur. A similar principle
applies to ohn kuxp mixed with ohn raf. The g"ua (x"e wx j"ut) states that water used for tasks such as washing dishes is kuxp for ohsh ,khyb.
The ohsdn hrp (wv e"x z"can) explains that if this ihkuxp ohn falls into ohraf ohn it does not need to be ohaac kyc. As long as the raf ohn is the
cur even by a uva kf, the kuxp water is kyc and the mixture may be used for h"yb because something whose prohibition does not depend on
ogy does not require ohaa. The c"ban brings this vfkvk and adds that this water may be used to complete the ,hghcr rugha required for h"yb. 
    The eha o"rvn (z"r j"ut ,"ua) was asked whether one must be aauj that water dripping from his hands after the first vkhyb which has
become tny through contact with his hands, will render the ohn ruvy in the cup tny. Based on a s"ctr the eha o"rvn answers that when h"yb
is required because of ohsh ,tnuy the water is not considered ann vtnuy. Otherwise, after the first pouring, the water on one’s hands would
render the water used for the second vkhyb tamei, making it impossible to purify one's hands. Rather, it is considered a tnkgc lukfk and does not
render the second water tny. If it falls into the kosher ohn it is kyc. The second vkhyb is generally required to rinse away the water from the first
vkhyb which has become tny through contact with one’s hands. However, the g"ua  states that if one pours a ,hghcr over his hands at one time, a
second vkhyb is unnecessary. The c"ban explains that a ,hghcr of water acts like a vuen and is rvyn so the first water does not become tny and
does not need to be rinsed off. Since today’s washing cups generally hold more than a ,hghcr, the vkta is not relevant in such cases. The dvbn of
the aht iuzj was to pour a ,hghcr or more on each hand without pouring a second time. Others maintain that even when more than a ,hghcr is
poured each time, one should still pour twice.                                                                                                               

R’ Sholom Noach Barzovsky zt”l (Nesivos Sholom) writes as follows:
     “Unlike the destruction of Sodom, where Hashem directly intervened - ("at rhynv wvu") - the Torah uses passive
language for the mabul - ("uj,pb ohnav ,ucrtu") - to teach us that the worst punishment is Hashem withdrawing His
presence (Hester Panim). By sinking into total corruption, the generation severed their connection to Hashem, causing
Him to remove the sustaining force that keeps nature in order. Left alone, creation naturally collapsed into chaotic
downpours, meaning Hashem did not actively send the flood - humanity brought self-inflicted ruin upon themselves.”

A Wise Man would say: “A person’s friendships are one of the best measures of his worth.”              
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.rue v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr b"hgk

 t:jga n"uj (2) wt e"c cegh ,ukhve ihhg (1)
oa (7) j:oa (6) z:oa (5) h:oa (4) s:oa (3)

       4:10 - ,cak ,urb ,eksv
     8:56 - t"nvqgna ,thre inz

    9:32 - t"rdvqgna ,thre inz
10:18 - t"rdvkqvkhp, inz ;ux

asue ,ca vnjv ,ghea - 4:28
      5:18 - ohcfufv ,tm  e"amun

             5:40 - o, ubhcrk q f"vtm

       5:56 - ,cak ,urb ,eksv
     9:20 - t"nvqgna ,thre inz

   9:56 - t"rdvqgna ,thre inz
10:51 - t"rdvkqvkhp, inz ;ux
1:12 - vkusd vjbn ,khp,k inz

asue ,ca vnjv ,ghea - 6:12
      7:02 - ohcfufv ,tm  e"amun

    7:24 - o, ubhcrk q f"vtm
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Monetary, Interpersonal Laws and Din Torah (78)
Laws of Damages. It is forbidden to cause damage to the
belongings of another Yid. There are sources in the Torah for
this prohibition (1). One is obligated to anticipate what might
happen because of his actions and avoid causing even indirect
and possible damage. If one did cause direct damage - even if it
was unintentional or hard to anticipate - he must pay. There is a
level of indirect damage called “grama” where one cannot be
forced by Beis Din to pay, but has a “heavenly obligation” to
pay. However, if it was a complete “oness” totally beyond the
control of the damager (ehzn), or the victim contributed to the
damage, he does not have to pay. Many times a Dayan or Beis
Din have to be consulted to determine which level fits the case (2).
In the Mazik’s Domain. The above obligation to pay even in
hard to anticipate cases, does not apply in the domain of the
mazik. So if Reuven parks himself in the domain of Shimon
without permission, Shimon has no obligation to be extra careful
to avoid damaging Reuven’s items and if he did, he does not

  

      

have to pay. However, he may not purposely damage them and if
he does, then he has to pay (3). Similarly once he does know about
the other person’s property in his domain, he must be extra
careful not to damage it even unintentionally, such as tripping on
it (4). The right thing to do is peacefully contact Reuven, with a
Beis Din if necessary, and arrange prompt removal of his items.
Damaging in Public Domain. If Reuven trips in the street (public
domain) and falls on top of Shimon and breaks his glasses,
Reuven has to pay for them. However, if they collide in the street
and the glasses get broken, Reuven is exempt from paying since
the movement of the victim also contributed to the damage (5).
This applies when both were walking, but if Reuven was running
and collided with Shimon who was walking, and broke his
glasses, Reuven has to pay, because one has no right to run in a
public place (6). On a Friday afternoon, close to sunset, when
people typically might run, it is considered like he has permission
to run [and everyone including the victim should be extra careful]
and the runner is exempt from paying for the broken glasses (7).
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     After the devastation of the Mabul, Hashem told Noach twice "ucru urp" - “Be fruitful and multiply.” Rashi explains that
the first time was a blessing while the second is a commandment. Previously, this very mitzvah was given to Adam Harishon
(jf 't) and now it was repeated to Noach. The Meshech Chochma offers a beautiful explanation. The Gemara (Yevamos 65b)
rules that only a man is commanded in the mitzvah of Pru Urvu. Although a woman is included in the broader obligation of
vrmh ,cak, meaning, to populate the world and ensure its continued existence, she is not included in the formal mitzvah of Pru
Urvu. This, explains R’ Meir Simcha zt”l, is because of the pain and danger involved in having children. The Torah does not
generally command a person to subject themselves to pain, and certainly not to danger. Yom Kippur is a notable exception, but
otherwise, the Torah’s ways are pleasant, "ogub hfrs vhfrs", and its mitzvos are designed with our best interests in mind. 
     Nevertheless, to ensure a wife would willingly allow her husband to fulfill this mitzvah, Hashem implanted within a woman,
a natural desire to bear children. We all know the joke that if man had to give birth, nobody would have them! But women are
different. Hashem designed the world this way! With this he explains the need for a new commandment. Before the chet of the
Eitz Hadaas, childbirth posed no discomfort or risk. Therefore, Chava and all women were included in the mitzvah! After
Chava was cursed, a new directive had to be given which excluded woman. 
    R’ Isser Zalman Meltzer zt”l repeated a scene he had seen as a young man learning in the Volozhiner Yeshivah. A fire
ravaged the town, posing great danger to its inhabitants. He noticed an elderly, scrawny tailor carrying two children, one under
each arm, running for many blocks to safety. When he asked the man how he had the strength to do so, the tailor responded
“Ven tzu brentmin, krigt min koychos,” when it’s burning, it gives me strength. Mitzvos are not a burden. Recognizing that they
are given by Hashem with love, should ignite a fire of passion to embrace them joyfully.  

     Our parsha begins with the life of Noach and closes with the beginning of Avraham Avinu’s life. Rashi on the word
"uh,urusc" highlights a contrast between them. On the second of the above-quoted posukim, Rashi writes as follows: ovrct sg"
"okugc ouen ka ;t iurj vhv - “Until Avraham there existed a measure of Hashem’s anger in the world.” Why was there this
anger in the world, and what changed with the age of Avraham? It seems that plenty of evil still existed!
     R’ Moshe Feinstein zt”l explains this based on a Gemara in Avodah Zara 9a. The Gemara tells us the first two thousand
years of the world are referred to as "uvu," - desolate. The second two thousand years, commencing with Avraham Avinu, are
called "vru,". Asks R’ Moshe: Noach, the tzaddik, as well as Shem and Eiver, all lived before Avraham. And in Avraham’s rus
there lived many ohgar. So how do we explain this sudden change from uvu, to vru,? Expounds R’ Moshe, granted there were
most certainly some good people prior to ovrct. There even existed the Beis Medrash of Shem. But there were no proactive
efforts to build and perpetuate Torah and wvc vbunt. Whoever wished, was able to come, enter the Beis Medrash and study.
While Noach himself was a ehsm, he didn’t seek to inspire others. By contrast, Avraham Avinu, explains the Gemara, created
and cultivated others: "irjc uag rat apbv ,tu". That calls for the period of time to be known as a time of vru,. In our tumultuous
world, we must strive to impart Hashem’s ways to the next generation; to family, to friends and even to strangers. Avraham was
the quintessential pioneer in that field and was ohcrv ,t vfhzu vfz. Thus, his generation became known as the “Years of Torah.”
    The posuk (Tehillim 112) says, "ugrz vhvh .rtc rucd /// stn .pj uh,umnc /// aht hrat". A man is praised when his efforts in
performing ,umn succeed in driving others to do the same. May we, the descendants of Avraham Avinu, follow in those ways,
learning and doing mitzvos in ways that exhort and inspire others to emulate us as well.                                                                     

                                                                                                                                                                                                              

 /// h,gcab rat hk ,tz jb hn hf(y-sb whgah)

 /// vc ucru .rtc umra ucru urp o,tu(z-y)

 /// ehsm aht jb - (y-u) /// irjc jr, ,nhu(ck-th)

 /// .rtv kg ufrs ,t rac kf ,hjav hf v,jab vbvu .rtv ,t ohekt trhu(ch-u)
     The city of Carlesbad, Germany, was renowned in earlier times for its spas and hot springs, which attracted countless
vacationers seeking relaxation, comfort, and the healing properties of its many springs. Among those who frequented the
resort were prominent Roshei Yeshivah and Chassidic Rebbes, who would spend time there to refresh their minds and find
relief from various physical ailments. R’ Dovid Shapira zt”l - known affectionately as R’ Dovid’l of Dinov, author of the
Tzemach Dovid - once visited Carlesbad and its famous hot springs, intending to remain there for several days and benefit
from its therapeutic qualities. However, after only a short time in the city, he had seen enough. He was deeply shocked to
discover that many people who had come from prominent Jewish communities throughout Europe, individuals who
ordinarily led modest, spiritually fulfilling lives and were renowned in their hometowns for their righteous conduct and good
deeds, had abandoned their usual restraints. At the resort, they indulged in inappropriate levity and frivolous behavior.
    R’ Dovid’l could hardly believe what he was witnessing. These were respected members and leaders of Jewish
communities, people who appeared to embody the highest standards of Torah observance and moral conduct back home. Yet,
away from their communities and the watchful eyes of their fellow Jews, they seemed to behave as though their usual
standards no longer applied. To the Rebbe, this revealed a disturbing truth: perhaps their upright behavior at home was
maintained not by genuine inner conviction, but by the pressure of social expectations and the fear of public scrutiny. In their
hometowns, they knew that improper conduct would be noticed and condemned. At a vacation resort, however, removed
from their constituents and fellow community members, they felt free to act without restraint. Their behavior suggested that
the righteousness they displayed at home had not become an integral part of their character.
    R’ Dovid’l was visibly distressed by what he had seen. One of the chassidim accompanying him noticed his agitation and
asked what was troubling him. “Now I truly understand,” the Rebbe replied with a sigh, “what the Gemara means when it
teaches us that the hot springs found in this world are remnants of the boiling waters that burst forth from the earth’s depths
during the Mabul, the great flood in the times of Noach, destroying the sinful generation.” (Sanhedrin 108b)
     The chasid looked at the Rebbe in bewilderment, unable to grasp the connection between the behavior he had witnessed
and the Gemara’s account of the Flood. “I will explain,” said R’ Dovid’l. “If someone were to read the story of Noach and the
Mabul in a simple, straightforward manner, he might wonder whether Hashem’s punishment was excessively severe. After
all, Chazal teach that gezel, robbery and theft, was the principal transgression of that generation. While theft is certainly a
serious offense, one might ask whether it justified the complete destruction of an entire civilization. Why not simply punish
the guilty individuals and allow the rest of humanity to continue living?”
    The Rebbe looked intently at his young chasid before continuing. “This is why Hashem allowed these hot springs to remain
in the world. They serve as a lasting lesson for anyone willing to observe human nature honestly. When a person sees the
levity and moral carelessness that can emerge when people gather around these springs, away from the restraints of their usual
surroundings, he can begin to understand the deeper meaning of the generation of the Mabul. Their wrongdoing was not
merely an isolated act of theft. It reflected a profound moral corruption that had permeated their society.
    “When people abandon their principles as soon as they are free from the scrutiny of others, it reveals that their apparent
righteousness may be little more than an outward performance. The absence of witnesses does not make a person more
virtuous; rather, it reveals the character that was there all along. It is for this reason that Hashem allowed these few hot springs
to remain in the world. So that anyone who observes the atr ,uke and levity, with which people behave when in the
proximity of these springs, will understand that Hashem was truly just and correct in His judgment!”                                            
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 /// l,t lhbc habu lhbcu l,atu v,t vc,v in tm(zy-j)
llllyyyynnnn: A man went on a hunting trip into the woods, but
somehow lost his way. For days he wandered in the forest,
disorientated and confused, desperately trying to find his way
out. After some time, he saw another man approaching in the
distance. At last, he thought to himself, another human being
who probably knows how to get out of this forest. 
    When they met, he asked the man, “My friend, can you tell
me the way out of this forest? I have been wandering for
days, but have been unable to find my way out.”
     The other fellow answered, “I do not know the way out
either. I, too, have been wandering about these woods for
days. Let us journey on together. Perhaps, side by side, we
can figure a way out.” The man was no longer hopeless.

 
 

   As they were walking, they suddenly spotted a large grizzly
bear off in the distance, heading their way. One man took off
his pack, pulled out a pair of running shoes, and started to put
them on. The other frantically said, “What are you doing?
You can’t outrun that bear. He will surely catch you.” 
    The other man calmly replied, “I don’t need to outrun the
bear. I only need to outrun you!”
llllyyyynnnnpppp: After completing his ark, Noach set out on his journey -
a voyage that Hashem commanded him to undertake. But
dealing with animals all day, every day, was tremendously
stressful and somewhat lonely for a human being. His family
was onboard and that eased the pain. Companionship makes
our suffering tolerable. However, as the two men running
from the bear realized, whether in love, friendship, or
business, always choose your companions wisely....

      Just as Hashem promised Noach that he will never bring
a flood over the entire earth ever again, so too did He
promise to never allow his anger to impact the ultimate
redemption of the Jewish people.
   Interestingly, the Zohar HaKadosh zt”l points out that
while the Navi was clearly referring to the waters of the
Mabul, he nevertheless called them the waters of Noach. The
question is why does he refer to it this way?
     Perhaps we may explain as follows: we learn from Chazal
that Noach’s generation was a fully immoral and murderous
generation and as a result was slated to be destroyed. Thus,
Noach - who was a member of this wicked and degenarate
generation - was also slated to be destroyed. However, since

Noach "ij tmn" - “found favor” in the eyes of Hashem, he
was spared his generation’s fate. This being said, Noach, as
the “favored” one, should have done more to rescue the
people. He should have “stepped up” and prayed for the rest
of the world, just as Moshe Rabbeinu did when his nation,
Bnei Yisroel, were facing annihilation from Hashem. The
righteous have a responsibility to ensure that everyone upholds
all that which is important. As a result of Noach failing to plead
on behalf of his generation, the destructive waters are referred
to as if he himself was responsible for them.
     While one thinks that if he remains complacent, he will
stay out of trouble, it is important to remember that just as
there is a time to be quiet, there is also a time to speak out!
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